
Video Doorbell 
2nd Generation

Model: AVD3001 and AVD4001

Quick Start Guide

March 2025

201-50693-15

https://manuals.plus/m/c283bb91c3b9334c9979708286db2cd2e3310e3a18847c7700c5f289766c8b54


To start setup, tap Devices and then         , and select 

Doorbells & Chimes > Video Doorbell 2nd Generation 

and follow the prompts.
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What’s in the boxGet Started

For the best experience: We recommend you fully charge  

your battery before setup. Access the charging port by using 

the included Release Pin to remove the Mounting Plate  

(see page 3). The LED on the front of the video doorbell will 

turn solid blue when 100% charged.

Or go to www.arlo.com/app/secure/

USB Charging Cable Wire Extension Kit

Angled Bracket 
(Optional)

Release PinArlo Video Doorbell 
& Mounting Plate

Screw Kit

Download the Arlo Secure App:
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Need help?
We are here for you.

Visit www.arlo.com/support for quick answers and:

• How-to videos

• Troubleshooting tips

• Additional support resources

Get to know your Video Doorbell

Use your Release Pin to remove the Mounting Plate to access 
the Pairing Button and Charging Port.

Charging Port

Pairing Button

Sonnette vidéo 
2e génération

Modèle: AVD3001 et AVD4001

Guide de démarrage rapide

Français 
canadien
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Pour commencer

Pour une expérience optimale : Nous vous recommandons de 

charger complètement votre batterie avant de la configurer. 

Accédez au port de charge en utilisant la goupille de 

déverrouillage fournie pour retirer la plaque de montage (voir 

page 3). Le voyant à l’avant de la sonnette vidéo devient bleu 

fixe lorsqu’elle est complètement chargée.

Pour commencer la configuration, appuyez sur Devices 

(appareils), puis sur         , et sélectionnez Doorbells 

& Chimes (sonnettes de porte et carillons) > Video 

Doorbell 2nd Generation et suivez les instructions.

Ou visitez le site 

www.arlo.com/app/secure/

Téléchargez l’application Arlo Secure:
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Contenu de l’emballage

Câble de  
chargement USB

Trousse de rallonge

Support en angle 
(en option)

Goupille de 
déverrouillage

Arlo Video Doorbell 
et plaque de 

montage

Ensemble 
de vis



Besoin d’aide?
Nous sommes là pour vous.
Visitez www.arlo.com/support pour des réponses rapides et:

• Vidéos de démonstration

• Conseils de dépannage

• Ressources d’assistance supplémentaires

Découvrez votre sonnette vidéo

Utilisez votre goupille de déverrouillage pour retirer la plaque de 
fixation et accéder au bouton de jumelage et au port de charge.

Port de charge

Bouton de  
jumelage
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Español 
Latino

Timbre con video 
(segunda generación)

Modelo: AVD3001 y AVD4001

Guía de inicio rápido
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Comenzar
Para obtener la mejor experiencia: le recomendamos que 

cargue completamente la batería antes de la configuración. 

Acceda al puerto de carga mediante el pasador de liberación 

incluido para quitar la placa de montaje (consulte la página 3). 

La luz LED en la parte frontal del timbre con video se 

encenderá en azul fijo cuando esté 100 % cargado.

Para iniciar la configuración, presione Dispositivos y, a 

continuación        , seleccione Timbres > Video Doorbell 

2nd Generation y siga las indicaciones.

O vaya a www.arlo.com/app/secure/

Descargue la aplicación Arlo Secure:
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Contenido

Cable de carga  
USB

Kit de extensión 
de cable

Soporte en ángulo 
(opcional)

Pasador de 
liberación

Arlo Video Doorbell 
y placa de montaje

Kit de 
tornillos



¿Necesita ayuda?
Estamos disponibles para asistirlo.
Visite www.arlo.com/support para obtener respuestas rápidas 

y los siguientes elementos:

• Videos instructivos

• Consejos para solucionar problemas

• Recursos de soporte adicionales

Conozca su  timbre con video

Utilice el pasador de liberación para quitar la placa de montaje 
y acceder al botón de emparejamiento y al puerto de carga.

Puerto de 
carga

Botón de 
emparejamiento
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